Pinchas, Torah

Numbers 26:52-28:15

(52) The LORD spoke to Moses, saying, (53)
“Among these shall the land be apportioned
as shares, according to the listed names: (54)
with larger groups increase the share, with
smaller groups reduce the share. Each is to
be assigned its share according to its
enrollment. (55) The land, moreover, is to be
apportioned by lot; and the allotment shall
be made according to the listings of their
ancestral tribes. (56) Each portion shall be
assigned by lot, whether for larger or smaller
groups.” (57) This is the enrollment of the
Levites by their clans: Of Gershon, the clan
of the Gershonites; of Kohath, the clan of
the Kohathites; of Merari, the clan of the
Merarites. (58) These are the clans of Levi:
The clan of the Libnites, the clan of the
Hebronites, the clan of the Mabhlites, the
clan of the Mushites, the clan of the
Korahites.—Kohath begot Amram. (59) The
name of Amram’s wife was Jochebed
daughter of Levi, who was born to Levi in
Egypt; she bore to Amram Aaron and Moses
and their sister Miriam. (60) To Aaron were
born Nadab and Abihu, Eleazar and
Ithamar. (61) Nadab and Abihu died when
they offered alien fire before the LORD.—
(62) Their enrollment of 23,000 comprised
all males from a month up. They were not
part of the regular enrollment of the
Israelites, since no share was assigned to
them among the Israelites. (63) These are the
persons enrolled by Moses and Eleazar the
priest who registered the Israelites on the
steppes of Moab, at the Jordan near Jericho.
(64) Among these there was not one of those
enrolled by Moses and Aaron the priest
when they recorded the Israelites in the
wilderness of Sinai. (65) For the LORD had
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said of them, “They shall die in the
wilderness.” Not one of them survived,
except Caleb son of Jephunneh and Joshua
son of Nun. (1) The daughters of
Zelophehad, of Manassite family—son of
Hepher son of Gilead son of Machir son of
Manasseh son of Joseph—came forward.
The names of the daughters were Mahlah,
Noah, Hoglah, Milcah, and Tirzah. (2) They
stood before Moses, Eleazar the priest, the
chieftains, and the whole assembly, at the
entrance of the Tent of Meeting, and they
said, (3) “Our father died in the wilderness.
He was not one of the faction, Korah’s
faction, which banded together against the
LORD, but died for his own sin; and he has
left no sons. (4) Let not our father’s name be
lost to his clan just because he had no son!
Give us a holding among our father’s
kinsmen!” (5) Moses brought their case
before the LORD. (6) And the LORD said
to Moses, (7) “The plea of Zelophehad’s
daughters is just: you should give them a
hereditary holding among their father’s
kinsmen; transfer their father’s share to
them. (8) “Further, speak to the Israelite
people as follows: ‘If a man dies without
leaving a son, you shall transfer his property
to his daughter. (9) If he has no daughter,
you shall assign his property to his brothers.
(10) If he has no brothers, you shall assign
his property to his father’s brothers. (11) If
his father had no brothers, you shall assign
his property to his nearest relative in his own
clan, and he shall inherit it.” This shall be
the law of procedure for the Israelites, in
accordance with the LORD’s command to
Moses.” (12) The LORD said to Moses,
“Ascend these heights of Abarim and view
the land that I have given to the Israelite
people. (13) When you have seen it, you too
shall be gathered to your kin, just as your
brother Aaron was. (14) For, in the
wilderness of Zin, when the community was
contentious, you disobeyed My command
to uphold My sanctity in their sight by
means of the water.” Those are the Waters of

Meribath-kadesh, in the wilderness of Zin.
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(15) Moses spoke to the LORD, saying, (16)
“Let the LORD, Source of the breath of all
flesh, appoint someone over the community
(17) who shall go out before them and come
in before them, and who shall take them out
and bring them in, so that the LORD’s
community may not be like sheep that have
no shepherd.” (18) And the LORD answered
Moses, “Single out Joshua son of Nun, an
inspired man, and lay your hand upon him.
(19) Have him stand before Eleazar the priest
and before the whole community, and
commission him in their sight. (20) Invest
him with some of your authority, so that the
whole Israelite community may obey. (21)
But he shall present himself to Eleazar the
priest, who shall on his behalf seek the
decision of the Urim before the LORD. By
such instruction they shall go out and by
such instruction they shall come in, he and
all the Israelites, the whole community.” (22)
Moses did as the LORD commanded him.
He took Joshua and had him stand before
Eleazar the priest and before the whole
community. (23) He laid his hands upon
him and commissioned him—as the LORD
had spoken through Moses. (1) The LORD
spoke to Moses, saying: (2) Command the
Israelite people and say to them: Be
punctilious in presenting to Me at stated
times the offerings of food due Me, as
offerings by fire of pleasing odor to Me. (3)
Say to them: These are the offerings by fire
that you are to present to the LORD: Asa
regular burnt offering every day, two
yearling lambs without blemish. (4) You
shall offer one lamb in the morning, and the
other lamb you shall offer at twilight. (5)
And as a meal offering, there shall be a tenth
of an ephah of choice flour with a quarter of
a hin of beaten oil mixed in— (6) the regular
burnt offering instituted at Mount Sinai—
an offering by fire of pleasing odor to the
LORD. (7) The libation with it shall be a
quarter of a hin for each lamb, to be poured
in the sacred precinct as an offering of
fermented drink to the LORD. (8) The
other lamb you shall offer at twilight,
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preparing the same meal offering and
libation as in the morning—an offering by
fire of pleasing odor to the LORD. (9) On
the sabbath day: two yearling lambs without
blemish, together with two-tenths of a
measure of choice flour with oil mixed in as
a meal offering, and with the proper libation
— (10) a burnt offering for every sabbath, in
addition to the regular burnt offering and its
libation. (11) On your new moons you shall
present a burnt offering to the LORD: two
bulls of the herd, one ram, and seven
yearling lambs, without blemish. (12) As
meal offering for each bull: three-tenths of a
measure of choice flour with oil mixed in.
As meal offering for each ram: two-tenths of
a measure of choice flour with oil mixed in.
(13) As meal offering for each lamb: a tenth
of a measure of fine flour with oil mixed in.
Such shall be the burnt offering of pleasing
odor, an offering by fire to the LORD. (14)
Their libations shall be: half a hin of wine
for a bull, a third of a hin for a ram, and a
quarter of a hin for a lamb. That shall be the
monthly burnt offering for each new moon
of the year. (15) And there shall be one goat
as a sin offering to the LORD, to be offered
in addition to the regular burnt offering and
its libation.
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